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MATA EN HORASMATA EN HORAS

QUICK KILL FORMULA 1QUICK KILL FORMULA 1

STARTS KILLING IN HOURSSTARTS KILLING IN HOURS KILLS ROACHES FASTKILLS ROACHES FAST
MATA CUCARACHAS RAPIDOMATA CUCARACHAS RAPIDO

ROACH KILLING GELROACH KILLING GEL

QUICK KILL FORMULA 1QUICK KILL FORMULA 1
TRAMPAS PARA CUCARACHASTRAMPAS PARA CUCARACHAS

PLEASE RECYCLE EMPTY CARTON
POR FAVOR RECICLE EL CARTON VACÍO

GUARANTEED TO WORK
OR YOUR MONEY BACK! Call the COMBAT ®

HELPLINE at 1-800-426-6228 for information.

EFECTO GARANTIZADO
O LE DEVOLVEREMOS SU DINERO! Para 
información Llamar a la linea de 
Ayuda Combat®  1-800-426-6228.

TOTAL NET WT 0.42 OZ (12 g)12 Baits,
FOR SMALL ROACHES
PRECAUCIÓN: (LEER LAS PRECAUCIONES

AL LADO DE LA CAJA.)

DO NOT ALLOW CHILDREN OR PETS
TO PLAY WITH THE BAIT STATIONS.

(SEE PRECAUTIONARY
STATEMENTS ON SIDE PANEL)CAUTION:

NO PERMITA QUE NIÑOS NI MASCOTAS
JUEGUEN CON LAS TRAMPAS.

†CAS No. 120068-37-3

ACTIVE INGREDIENT: Fipronil† . . . .0.03%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . .99.97%

TOTAL NET WT 0.42 OZ (12 g)1 Syringe,

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
USE ONLY IN AREAS INACCESSIBLE TO CHILDREN AND PETS

MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
USAR SOLO EN AREAS INACCESSIBLES A NIÑOS Y MASCOTAS

†CAS No. 120068-37-3

ACTIVE INGREDIENT: Fipronil† . . . . . . . . . . 0.01%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . .99.99%

(SEE PRECAUTIONARY STATEMENTS
ON SIDE PANEL)CAUTION:

QUICK KILL FORMULA 1QUICK KILL FORMULA 1
TRAMPAS PARA CUCARACHASTRAMPAS PARA CUCARACHAS
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PRECAUCIÓN: (VEA EL LADO Y DE  ATRAS PARA
DECLARACIONES PREVENTIVAS )

BrandBrand

BrandBrand

BrandBrand

Advanced Food Formula*

Fórmula Avanzada de Comida*

Advanced Food Formula*

Fórmula Avanzada de Comida*

*versus previous gel formula / *versus formula gel anterior

*versus previous gel formula / *versus formula gel anterior

2006-2008

Text Box
9856.22 Disc.

Text Box
9856.71

2007-2009

Christina Zimmerman
2009-2011

Christina Zimmerman
2010-2012

Christina Zimmerman
2012-2014

2015-2017



DIRECTIONS FOR USE / MODO DE EMPLEO:
IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER INCONSISTENT WITH ITS LABELING. 
SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN A LA LEY FEDERAL USAR ESTE PRODUCTO CON OTROS FINES QUE LOS INDICADOS  EN LA ETIQUETA.

COMO FUNCIONA:

•  Easy to use
•  For hard-to-reach places
    such as cracks and crevices
•  Starts working in hours

• Fácil de usar

• Elimina las cucarachas en horas

• Para lugares de difícil acceso,
  como grietas y hendiduras.

HOW WORKS:®

DIRECTIONS FOR USE / MODO DE EMPLEO:

Roaches enter bait station 
and eat the bait. 
Las cucarachas entran a la trampa 
para alimentarse.

Roaches take the bait back 
to the nest. 
Las cucarachas transportan el cebo 
a su nido.

Roaches share the bait, killing 
other roaches and destroying 
the nest.
Las cucarachas comparten el cebo, matando 
a otras cucarachas y destruyendo el nido.

Results may be affected by the number of roaches, the cleanliness of the 
area and the use of other roach control measures throughout the structure.
La efectividad del producto puede ser alterada según el número de cucarachas, la limpieza 
del área y el uso de otras medidas de control alrededor de la estructura.

COMO FUNCIONA:

• Elimina las cucarachas en horas
• No deja vapor, humo ni olor
• Trampas resistentes al contacto de niños

WORKS:

• Mata hasta por 6 meses• Kills up to 6 months
• Kills in hours
• No vapor, fumes or odor
•  Child-resistant baits

HOW ®
01

Usar todas las 12 trampas. Separar las trampas. No quitar o perforar las 
etiquetas de las trampas. Colocar las trampas donde vea o haya visto cucarachas. Luego 
colocar trampas adicionales a 1-1/2 pie de distancia. En el dibujo arriba, se muestran 
algunos de los lugares mas frecuentes en donde suelen esconderse las cucarachas.

Use all 12 baits. Break baits apart. Do not remove or puncture labels on bait stations. 
Place baits wherever you see or have seen roaches. Then place additional baits about 1-1/2 
feet away. Some of the most likely hiding places for roaches are shown in the diagrams above.

Place baits properly so they are touching walls or corners. Do not use 
sprays or foggers around bait statons.
Colocar las trampas de manera tal que se encuentren en contacto con paredes y 
esquinas. No usar aerosoles o fumigadores en el área donde se han colocado las trampas.
Replace all 12 baits every 6 months, or sooner  if roaches return.
Reponer todas las 12 trampas cada 6 meses o antes si las cucarachas regresan.

1

2

3

1

2

3

To apply gel: Remove cap from tip, touch tip to surface and depress plunger.
Gel can be applied as spots or in a line along cracks or crevices.  See application rate chart.  For first 
application, apply gel in 4 dime-sized spots or several 1½ to 6-inch lines per square yard.  Recap tube after use.
Aplicación: Quitar la tapita. Aplicar el gel en las superficies presionando el disparador. El gel se puede 
aplicar haciendo marcas o dibujando una linea a lo largo de grietas y hendiduras. Vea la grafica de cantidad 
de aplicación. Para primer aplicación aplique el gel en 4 gotas de el tamaño de una moneda de diez 
centruos o en varias franjas de 11 ⁄ 2 a 6 pulgadas por yarda cuadrada. Tapar el tubo después de usarlo.
Place many spots or dabs of gel near areas of roach traffic and suspected nesting areas. Gel can be 
placed in cracks, crevices, corners and spots where roaches occur.
Aplicar el gel en áreas donde circulan frecuentemente las cucarachas y en lugares donde pueden 
albergar sus nidos. El gel puede ser aplicado en hendiduras, grietas, esquinas y cualquier lugar de 
difícil acceso en su casa. 
Inspect gel after one month and reapply if it is no longer visible. Refresh with a new application after 3 
months. Gel cleans up with a damp paper towel. Discard towel after use. 
Al cabo de un mes inspeccionar el gel aplicado y reaplicar si ya no es visible. Reaplicar después de 3 
meses. El gel se limpia con una toalla de papel humedecida. Tirar la toalla de papel una vez usada.

IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT IN A MANNER INCONSISTENT WITH ITS LABELING. SEE THE ENTIRE LABEL INSIDE THIS PACKAGE FOR COMPLETE
DIRECTIONS. DO NOT USE THIS PRODUCT BEFORE READING THE ENTIRE LABEL. DO NOT USE FOR CONTROL OF INSECTS OTHER THAN THOSE LISTED ON THIS LABEL.
SE CONSIDERA UNA VIOLACIÓN A LA LEY FEDERAL USAR ESTE PRODUCTO CON OTROS FINES QUE LOS INDICADOS EN LA ETIQUETA. VEA LA ETIQUETA ENTERA ADENTRO
DEL PAQUETE PARA OBTENER LAS INSTRUCCIONES COMPLETAS. NO USE ESTE PRODUCTO ANTES DE LEER LA ETIQUETA COMPLETA. CONTROL DE INSECTOS QUE
NO SE HAYAN MENCIONADO EN ESTE RÓTULO.
 

The gel attracts roaches in search of food and water to the bait.
El gel atrae las cucarachas en busca de comida y agua a la trampa.
Roaches ingest the bait and return to die in their nest.
FOR INDOOR USE: Do not apply gel to surfaces where food is handled or prepared. Do not 
contaminate food or utensils with gel. FOR OUTDOOR USE: (adjacent to home or structure) Place gel 
in areas adjacent to structures where roaches may nest or breed. Apply gel to places where roaches 
may enter your home, such as eaves, sills and expansion joints. Apply gel in protected areas whenever 
possible, as direct sunlight and water will reduce the residual effectiveness.
PARA USO INTERNO: No aplique el gel en superficies donde se maneja o prepara 
comida. No contamine alimentos ni utensilios con el gel. PARA USO EXTERNO: (adyacente a 
la casa o estructura) Coloque el producto en áreas donde las cucarachas pueden tener sus 
nidos o pueden procrear. Aplique el tratamiento en lugares estratégicos de entrada de 
cucarachas como aleros, bordes y ángulos. Aplique el producto en áreas protegidas 
cuando sea posible, pues la luz directa y agua reducirá la efectividad residual.

Las cucarachas se comen el gel y regresan a morir a su nido.

BrandBrand BrandBrand

QUICK KILL ROACH KILLING GELQUICK KILL ROACH KILLING GEL



Calidad de Henkel

PRECAUTIONARY STATEM
ENTS: Hazards to Hum

ans and Dom
estic Anim

als. CAUTION: W
ash thoroughly with soap and water after handling bait stations. STORAGE AND DISPOSAL: 

STORAGE: Store in cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If em
pty: Do not reuse this container. Place in trash. If partly filled: Call your local solid waste agency or toll free 

num
ber 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

DECLARACIONES PREVENTIVAS: RIESGOS PARA SERES HUM
ANOS Y ANIM

ALES DOM
ÉSTICOS. PRECAUCIÓN: Después de tocar las tram

pas, lávese bien con agua y jabón. 
ALM

ACENAM
IENTO Y ELIM

INACIÓN: Alm
acenam

iento: Guardar en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los niños. Elim
inación: Si el producto esta vacío: No reuse el envase. Tírelo en 

la basura. Si esta sem
i vacío: Llam

e a su servicio de basura m
ás cercano o al núm

ero gratis 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones de elim
inación. Nunca tire el producto restante por un 

drenaje interno o externo.
EPA Reg. No. 64240-33   EPA Est. No. 071106-GA-001    
DIST. BY ©

2007 COM
BAT INSECT CONTROL SYSTEM

S SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. M
ADE IN USA.
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KEEP OUT OF REACH OF
CHILDREN AND PETS. Use
only in areas inaccessible
to children and pets.
PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS.
MANTENGA EL PRODUCTO ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. USAR SOLO EN AREAS 
INACCESIBLES A NIÑOS Y MASCOTAS. PRECAUCIONES: RIESGOSO PARA PERSONAS Y 
ANIMALES DOMÉSTICOS.
CAUTION: Do not apply gel to surfaces where food is handled or prepared. Do not 
contaminate food or food utensils. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye 
irritation. Avoid contact with skin, eyes and clothing. Wash thoroughly with soap and water after 
handling and before eating, drinking, chewing gum, or using tobacco. FIRST AID: IF ON SKIN OR 
CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of soap and water 
for 15 to 20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. IF IN EYES: Hold 
eye open, rinse slowly and gently with water for 15 to 20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control center or doctor 
for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison control 
center or doctor or going for treatment. PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS: Do not use this 
product in or on electrical equipment due to the possibility of a shock hazard. STORAGE AND 
DISPOSAL: Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. STORAGE: Store in a 
cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Place in 
trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid waste agency.  

SEE CARTON FOR COMPLETE DIRECTIONS AND PRECAUTIONS.
LEER LAS INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES EN EL CARTON.

NOTE: DO NOT REMOVE THIS LABEL.

ACTIVE INGREDIENT: Fipronil+. . . . . . . . . . . 0.01%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . .  99.99%
+CAS NO. 120068-37-3DIST. BY ©2007 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS 

SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. MADE IN USA.
EPA Reg. No. 64240-45, EPA Est. No. 071106-GA-001 NET WT 0.42 OZ (12 g)

Product may stain textiles and clothing.
Questions or Comments? Call 1-800-426-6228.

CO-5-51962-04  

BrandBrand



®

LEER ADENTRO DEL CARTÓN PARA INSTRUCCIONES DE USO Y PRECAUCIONES.
SEE OUTER CARTON FOR COMPLETE DIRECTIONS AND PRECAUTIONS.

THIS SIDE DOWN OR AGAINST SURFACE
Note: Do not remove or puncture this label.
ESTE LADO HACIA ABAJO O CONTRA LA SUPERFICIE.
Atención: No quitar o perforar esta etiqueta.
ACTIVE INGREDIENT: Fipronil†..................................................0.03%
OTHER INGREDIENTS:..............................................................99.97%
                 †CAS NO. 120068-37-3
DO NOT ALLOW CHILDREN OR PETS TO PLAY WITH THE BAIT STATIONS.
NO PERMITA QUE NIÑOS NI MASCOTAS JUEGUEN CON LAS TRAMPAS.
CAUTION: Wash thoroughly with soap and water after handling bait stations.
PRECAUCIÓN: Después de tocar las trampas, lávese bien con agua y jabón.
DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Place in trash. If partly filled: Call 
your local solid waste agency or toll free number 1-800-CLEANUP for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain. 
Questions or Comments? Call 1-800-426-6228.
¿Para preguntas o comentarios? Llamar al 1-800-426-6228.

NET WT 0.035 oz (1 g)
EPA Reg. No. 64240-33

EPA Est. No. 071106-GA-001DIST. BY ©2007 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS
SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. MADE IN USA.                                              CO-5-51962-05

Quick Kill Formula1 Roach Baits

Plus
Brand



If you still have questions, call the Combat Labs, Information Helpline toll-free at: 1-800-426-6228

Other

Main Placement Areas

Kitchen

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

USE ONLY IN AREAS INACCESSIBLE
TO CHILDREN AND PETS

CAUTION
†CAS No. 120068-37-3

ACTIVE INGREDIENT: Fipronil†. . . . . . . . .0.01%
OTHER INGREDIENTS: . . . . . . . . . . 99.99%

DIRECTIONS FOR USE:

GENERAL DIRECTIONS:
Application rate is dependent on level of infestation and species to be controlled. Gel can be applied only as spots 
or as a bead or in a line or in a strip in cracks and crevices. The lower application rate should be used for low to 
moderate infestations or re-treatments, and the higher rate for more severe infestations or where the population 
occurs in inaccessible areas, such as in walls. Gel placements should be made at or near areas of roach traffic, 
and suspected nesting areas, such as corners, cracks and crevices. Numerous smaller placements will provide 
faster control than fewer larger spots, especially for German cockroach control.

FOR INDOOR USE: Do not apply gel to surfaces where food is handled or prepared. Do not contaminate food 
or utensils with gel. 
1. To apply gel: Remove cap from tip, touch tip to surface and depress plunger. Gel can be applied only as
    spots or in a bead or strip along cracks or crevices. For first application, apply gel in 4 dime-sized spots or
    several 1½ to 6-inch beads or strips per square yard. Recap tube after use.
2. Place many spots or dabs of gel near areas of roach traffic and suspected nesting areas. Gel can be placed
    in cracks, crevices, corners and spots where roaches occur.  
3. Inspect gel after one month and reapply if no longer visible. Refresh with a new application after 3 months.
    Gel cleans up with a damp paper towel. Discard towel after use. 
FOR OUTDOOR USE (adjacent to home or structure): Place gel in areas adjacent to structures where roaches 
may nest or breed. Apply gel to places where roaches may enter your home, such as eaves, sills and 
expansion joints. Apply in protected areas whenever possible, as direct sunlight and water will reduce the 
residual effectiveness. Inspect gel after one month and reapply if no longer visible. Refresh with a new 
application after 3 months.

It is a violation of federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
Do not use for control of insects other than those listed on this label.
COMBAT® Plus Brand QUICK KILL Roach Killing Gel may be used as a spot or 
crack and crevice treatment for the indoor and outdoor (adjacent to homes & 
structures) control of cockroaches in residential areas. Do not apply gel to surfaces 
where food is handled or prepared. Do not contaminate food or utensils with gel.

LEVEL OF INFESTATION OR SPECIES
MODERATE INFESTATIONS OR RE-TREATS

FOR GERMAN OR BROWN-BANDED ROACHES
1 - 2 SPOTS (DIME-SIZED) OR

1½’’ - 3” BEAD (LINE/STRIP)

2 - 4 SPOTS (QUARTER-SIZED) OR
3’’ - 6’’ BEAD (LINE/STRIP)

SEVERE OR HEAVY INFESTATIONS
FOR GERMAN OR BROWN-BANDED ROACHES

LARGE ROACHES SUCH AS AMERICAN,
SMOKEY-BROWN OR ORIENTAL

Do not apply gel to areas that have recently been sprayed with insecticide, and do not spray
insecticide over gel as it may cause the bait to become repellent.

APPLICATION RATE (PER SQ. YD.)

Where To Place The GelWhere To Place The Gel
• Easy to use
• No vapors or fumes
• For hard-to-reach places such as cracks and crevices
• Fast control of even large roaches
• Long residual action
• Ideal for use with COMBAT® bait stations
• Starts working in hours
• COMBAT® Plus Brand QUICK KILL Roach Killing Gel
   kills roaches fast.

• Roaches eat the gel and die in the nest.
• COMBAT® Plus Brand QUICK KILL Roach Killing Gel has
   a specific combination of roach food attractants and a
   fast-acting active ingredient to create a highly effective
   tool in the fight against roaches.
• The gel attracts roaches in search of food and water to the bait.
• Roaches ingest the bait and return to die in their nest.
• Advanced food formula*
  *versus previous gel formula

Bathroom

CO-0-UA-02

Other Recommended Placement AreasOther Recommended Placement Areas

PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS.
CAUTION: Keep gel away from foods and food contact surfaces. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye 
irritation. Avoid contact with skin, eyes and clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, 
drinking, chewing gum, or using tobacco.
FIRST AID: IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of soap and water 
for 15 to 20 minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice. IF IN EYES: Hold eye open, rinse slowly and 
gently with water for 15 to 20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label with you when calling a poison 
control center or doctor for treatment advise. PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS: Do not use this product in or on electrical 
equipment due to the possibility of a shock hazard. STORAGE AND DISPOSAL: Do not contaminate water, food or feed by 
storage or disposal. STORAGE: Store in a cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Do not reuse this 
container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid waste agency.
Product may stain textiles and clothing.
If you have questions regarding the use of this product, please call the Combat® helpline at 1-800-426-6228 for information.

PLEASE RECYCLE EMPTY CARTON. GUARANTEED TO WORK OR YOUR MONEY BACK!
Call the COMBAT ®  HELPLINE at 1-800-426-6228 for information.

Contains: 1 Syringe TOTAL NET WT 0.42 OZ (12g) or 1.05 OZ (30g) or 21 OZ (60g)
EPA Reg. No. 64240-45.
EPA Est. No. 071106-GA-001.

BrandBrand

BrandBrand

DIST. BY ©2007 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS,
SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. MADE IN USA.



Si aun tiene preguntas, llame a los Laboratorios de Combat Linea de Ayuda gratis al: 1-800-426-6228

Otros

Áreas de Colocación Principal

Cocina

Donde Colocar La GelDonde Colocar La Gel

Baño

CO-0-UA-02

Otras Áreas de Colocación RecomendadasOtras Áreas de Colocación Recomendadas

EPA Reg. No. 64240-45.
EPA Est. No. 071106-GA-001.

BrandBrand

BrandBrand

• Fácil de usar
• Sin vapores ni gases
• Para sitios de difícil acceso como rendijas y grietas
• Control rápido hasta de cucarachas grandes
• Acción residual larga
• Ideal para uso con estaciones de cebado COMBAT®
• Comienza a trabajar en horas
• El COMBAT® PLUS Quick Kill Roach Killing Gel
   mata las cucarachas rápido.

• Las cucarachas comen el gel y se mueren en el nido.
• El COMBAT® PLUS Quick Kill Roach Killing Gel tiene una
   combinación especifica de cebos alimenticios y un ingrediente
   activo de acción rápida para crear una herramienta altamente
   eficaz en la lucha contra las cucarachas.
• El gel atrae al cebo las cucarachas que andan en busca
   de comida y agua.
• Las cucarachas ingieren el cebo y vuelven a morir en su nido.
• Fórmula avanzada de comida*
  *frente a la formula de gel anterior

INSTRUCCIONES GENERALES:
La tasa de aplicación depende del nivel de la infestación y de las especies que se debe controlar. Se puede aplicar el gel sólo en 
puntos o como un cordón o en una línea o en un listón en rendijas y grietas. Se debe usar la tasa de aplicación más baja para 
infestaciones menores o para volver a tratar, y la tasa más alta para infestaciones graves o donde la población se produce en áreas 
inaccesibles, como adentro de paredes. La colocación del gel debe hacerse en o cerca de áreas de tráfico de cucarachas, y áreas 
donde se sospecha que anidan, como en esquinas, rendijas, y grietas. La  colocación en numerosos puntos en pequeñas cantidades 
proporcionará un control más rápido que unos pocos puntos con más material, especialmente para el control de la cucaracha alemana.

PARA USO EN INTERIORES: No se debe usar en suuperficies sobre las que se maneje o prepare alimentos. No 
contamine alimentos ni utensilios con gel. 
1. Para aplicar gel: Retire la tapa de la punta, toque la superficie con la punta y oprima el émbolo. Se puede aplicar el gel sólo en puntos o como         
     un cordón o listón a lo largo de rendijas y grietas. Para la primera aplicación, aplique gel en 4 puntos del tamaño de una moneda de diez  
     centavos o varios cordones o líneas o listones de 1½ - 6 pulgadas por yarda cuadrada. Vuelva a colocar la tapa en el tubo después de usarlo. 
2. Coloque muchos puntos o toques de gel cerca de áreas de tráfico de cucarachas y de áreas donde se sospeche que anidan. Se puede colocar 
     gel en rendijas, grietas, esquinas y puntos donde hay cucarachas.  
3. Inspeccione el gel después de un mes y vuelva a aplicar si ya no se lo ve. Refresque con una aplicación nueva después de 3 meses. Se puede 
     limpiar el gel usando una toalla de papel húmeda. Deseche la toalla después de usarla.
PARA USO EN EXTERIORES (adyacente a una casa o estructura): Coloque gel en áreas adyacentes a 
estructuras donde las cucarachas aniden o se reproduzcan. Aplique gel a sitios por donde las cucarachas 
puedan entrar a su casa, como aleros, umbrales y juntas de expansión. Cuando sea posible, aplique gel en 
áreas protegidas pues la luz solar directa y el agua reducirán la eficacia residual. Inspeccione el gel después de 
un mes y vuelva a aplicar si ya no se lo ve. Refresque con una aplicación nueva después de 3 meses.

No aplique gel en áreas que se haya rociado recientemente con insecticida, y no rocíe insecticida sobre el gel
pues puede hacer que el cebo se convierta en repelente.

INSTRUCCIONES PARA EL USO:
Es una violación de la ley federal usar este producto de manera que no sea de acuerdo con las instrucciones 
de la etiqueta. No use para controlar insectos que no sean los que mencionan en este rótulo.
.Se puede usar COMBAT® PLUS Quick Kill Roach Killing Gel como tratamiento en 
un punto o en rendijas y grietas para el control de cucarachas en interiores y 
exteriores en áreas residenciales. No se debe usar en superficies sobre las que 
se maneje o prepare alimentos. No contamine alimentos ni utensilios con gel.

DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN: PELIGROS PARA SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS.
PRECAUCIÓN: Mantenga el gel alejado de alimentos y superficies de contacto con alimentos. Nocivo se se absorbe a través de la piel. Causa 
irritación moderada de los ojos. Evite el contacto con la piel, los ojos y la ropa. Lave completamente con jabón y agua después de manipulearlo y 
antes de comer, beber, mascar goma, o usar tabaco.
PRIMEROS AUXILIOS: SI CAE EN LA PIEL O LA ROPA: Quitese inmediatamente la ropa contaminada. Enjuáguese inmediatamente la piel con 
jabón y agua abundante durante 15 a 20 minutos. Llame inmediatamente a un centro de toxicologia o a un medico para conseguir consejos para 
el tratamiento. EN LOS OJOS: Sostenga el ojo abierto y enjuague lentamente, y suavemente con agua durante 15 a 20 minutos. Después de los 
primeros 5 minutos, quitese los lentes de contaco, si los tiene puestos y luego continúe enjuagando el ojo. Llame inmediatamente a un centro de 
toxicología o  un médico para conseguir consejos para el tratamiento. Tenga con usted el rótulo de recipiente al llamar a un centro de toxicología o 
a un médico, o al ir para recibir tratamiento. PELIGROS FÍSICOS O QUÍMICOS: No use este producto en ni sobre equipo eléctrico debido a la 
posibilidad de peligro de descargas. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN: No contaminine agua, comida, ni alimentos al amacenar o eliminar. 
ALMACENAMIENTO: Almacene en una área fresca y seca alejado de los ninos. ELIMINACIÓN: Si está vacio: No vuelva a usar este envase. 
Coloque en la basura u ofrezca para reciclar si el sevicio está disponible. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia de residuos sólidos.
Es posible que el producto manche textiles y ropa.
Si tiene preguntas con respecto al uso del producto, llame a la línea de ayuda de Combat®  al 1-800-426-6228 para obtener información.

POR FAVOR RECICLE LA CAJA VACIA. ¡SE GARANTIZA SU FUNCIONAMIENTO O LE DEVOLVEREMOS SU DINERO!
Llame a la linea de ayuda de COMBAT ®  al 1-800-426-6228 para obtener información.

MANTENGA ALEJADO DEL ALCANCE
DE LOS NIÑOS

UTILICE SÓLO EN AREAS
INACCESIBLES PARA NIÑOS Y MASCOTAS

PRECAUCIÓN
†CAS No. 120068-37-3

INGREDIENTES ACTIVOS : Fipronil†. . . . . . . . .0.01%
OTROS INGREDIENTES: . . . . . . . . . . 99.99%

Contiene: 1 Jeringa  PESO NETO TOTAL 0.42 OZ (12g) or 1.05 OZ (30g) or 2.1 OZ (60g)

NIVEL DE INFESTACIÓN O DE ESPECIES
INFESTACIONES MODERADAS O PARA VOLVER A TRATAR

PARA CUCARACHAS ALEMANA O MARRÓN-LISTADA
INFESTACIONES GRAVES O GRANDES

PARA CUCARACHAS ALEMANA O MARRÓN-LISTADA
CUCARACHAS GRANDES COMO LA AMERICANA,

SMOKEY-BROWN, U ORIENTAL

1 o 2 PUNTOS (DEL TAMAÑO DE UNA MONEDA DE 10 CENTAVOS)
O UN LISTÓN (LÍNEA O FRANJA) DE 1½ - 3 PULGADAS

TASA DE APLICACIÓN (POR YARDA CUADRADA)

DIST. BY ©2007 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS,
SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. FABRICADO EN EE.UU.

2 o 4 PUNTOS (DEL TAMAÑO DE UNA MONEDA DE 10 CENTAVOS)
O UN LISTÓN (LÍNEA O FRANJA) DE 3 - 6 PULGADAS




